
Ё моё, я измотан абсолютно до предела. Каждый из моих трёх мозгов ощущается, как
растопленное месиво; мягкое и желеобразное, но окружённое жарким, горячим пламенем. У
меня всего за два часа вышло получить целых два уровня в церебральной выносливости, вот
насколько умственно напряжённой была эта работа. Однако, я преуспел.

Я вышел победителем!

Несмотря на то, что это была одна из самых трудоёмких и утомительных для разума мысленная
работа из тех, что я проделывал, я сумел завершить проект так хорошо, как только мог. Этого
было достаточно, чтобы дать мне ещё три уровня в хирургии ядра, что демонстрирует,
насколько же на самом деле было трудно то, что я пытался сделать. Однако каждый из этих
уровней значительным образом помог с поставленной задачей, так что в итоге я могу быть
лишь благодарным.

Передо мной расположилось сверкающее особое ядро, полное энергии и записанной
информации искусственно созданного мной существа, готового выступить, как питомец.

Я знал, что не смогу сделать целую кучу изменений в созданном существе после того, как
успешно слил ядра воедино, так что я не сходил из-за этого с ума, однако в своей основе достиг
целей. После завершения слияния в дизайне было несколько странностей. Несколько
небольших огрехов, вроде как одна нога каким-то образом потеряла коленное сочленение, но
сумело получить две лишних стопы. На исправление этого пришлось потратить немного
времени, но я сумел заиметь законченное существо, на которое надеялся: огромную тлю,
примерно одинакового размера со мной, полного лишней энергии.

Естественно я потратил эту энергию, чтобы сформировать путь производства яиц, нечто, что
потребовало гораздо больше ресурсов, чем я думал изначально. Орган производства яиц
дорогой. К счастью у меня было достаточно бюджета после слияния шести ядер обычной тли
воедино. Затем был простой процесс сглаживая углов. Я немного понизил Хитрость существа, в
конце концов, я хочу, чтобы они были зависимы от своих муравьиных хозяев, забрал железу
яда, сделал их в целом немного слабее и дал их органу производства Биомассы мутацию,
которая повышала количество Биомассы, которую они могут производить.

Так что, если всё пойдёт по плану, будучи восстановленным, это ядро породит первую королеву
Тлей, давайте назовём её Афия, о которой будет заботиться колония и растить её, пока она не
вырастет и не начнёт производить своё потомство тли, которую вырастят в колонии и будут
использовать как своё собственное стадо для производства Биомассы. Это должно неплохо
сработать. Ко времени, как Афия будет откладывать яйца, у колонии должна быть большая
численность и большое количество уровней, чтобы начать проводить набеги на само
пространство. И с небольшим умным планированием проект ферм тли к тому моменту придёт в
действие.

Отличная работа, Антони!

Должен сказать, я довольно горд собой. Потребовалось много усилий, и в будущем это может
оказать огромное влияние на колонию.

Будучи уставшим, но довольным, настала пора отступить назад в колонию. Нас не было
примерно день, что не так долго, как я думал, потрачу именно в этом походе, однако я
стремлюсь к отдыху и хочу, чтобы моё ядро тли начало свою жизнь, как верный питомец
колонии, нечто, чего я не особо могу достигнуть здесь внизу.

Мы втроём пробиваем себе дорогу на поверхность через короткий путь и затем проходим по



земле в сторону муравьиного холма. Не могу дождаться, чтобы забиться в чудную комнатку и
немного поспать!

Пока мы приближаемся к колонии, я начал замечать, что что-то происходит. Похоже что здесь
вокруг муравьиного холма много активности. Кучи муравьёв и вроде как ... люди? Какого чёрта
происходит? С каждым мгновением, что мы приближаемся, у меня появляется всё больше
вопросов. Люди собраны вместе, окружённые со всех сторон рабочими, и они кажется
приближаются к муравьиному холму и почти что собираются взбираться наверх, чтобы войти в
улей.

Это было бы безумием! Верной смертью!

О чём, блин, они вообще думают?!

Позабыв об усталости, мои ноги яростно застучали по земле, пока я перехожу на бег, спеша в
сторону улья. Рабочие первыми заметили моё приближение и освобождают дорогу до того, как
я сталкиваюсь с ними, а я не сбавляю скорости, пока не достигаю первых рядов группы людей
и начинаю двигаться в сторону муравьиного холма, где замечаю ожидающих меня нескольких
членов двадцатки.

"Слоан!" Кричу я муравьиному генералу, "Какого чёрта здесь происходит?!"

Слоан растерянно дёрнула антеннами. "Мы обнаружили этих существ, живущих в
непосредственной близости от улья. В ваше отсутствие мы не были уверены, что нам делать,
так что мы собрали совет и обсудили этот вопрос."

"И?" потребовал я продолжить.

Мандибулы Слоан слегка дёрнулись от тона моих феромонов. Двадцати детёнышам, которых я
тренировал, много раз приходилось мириться с моими злыми криками. Я почти что могу
видеть, как в ней появляется страх быть отхлёстанной.

"Ну, эм, мы решили, что будет лучше устранить угрозу и собрать Биомассу, которую из себя
представляют эти существа ..."

ХЛЫСТЬ!

Все поблизости дёрнулись, когда услышали резкий стук моих мандибул, ударяющихся об
панцирь бедного генерала.

"Вы хотели съесть деревню?!" взревел я.

"Мы собирались скормить их Королеве!" возмутилась Слоан, "когда мы приблизились, эти
существа странным образом не боялись нас, они даже приблизились к нам по своему
собственному желанию! Так что мы собрали нескольких рабочих, чтобы сопроводить их сюда, и
они пошли без всяких проблем!"

"А вы не подумали, что это немного странно? Вы думали, что эти существа пройдут до улья, а
затем отдадутся на съедение Королеве, не сопротивляясь и не отбиваясь каким-либо образом?"

Я могу видеть, как в её голове крутятся шестерёнки.

"Нет," уверенно ответила она.



"Почему?"

"Я бы с радостью отдала бы свою жизнь за колонию, возможно эти существа чувствуют то же
самое?"

ХЛЫСТЬ!

"Не каждый организм на поверхности этого мира так жаждет умереть ради колонии, дурочка!
Подумай как следует! Я не хочу, чтобы деревня пострадала, у них есть огромное количество
информации, которую они могут нам дать!"

"Вы никогда ничего об этом нам не говорили!" слабо возмутилась Слоан.

ХЛЫСТЬ!

"Да не важно!" заревел я, "передай всем, чтобы не навредили этим людям и что они скоро
вернутся в свои дома."

"Конечно, Старейший."

Ну ладно. Я возможно немного перегнул палку. Но какого чёрта люди просто соглашаются с
данной ситуацией? Где, блин, Энид? Или Моррелия? Уж наверняка они то не были бы
настолько глупыми, чтобы позволять своим людям идти прямиком в муравьиный улей!?

Я провожу взглядом по толпе, отчаянно стараюсь найти того, с кем бы я мог сформировать
связь разума и как-то оправдать данное событие, чтобы не дать деревне знать, насколько они
были близки, чтобы стать едой для Королевы.

К несчастью, среди группы людей я не заметил Энид или Моррелию. Зато заметил одного
мужчину, одетого в белую робу, с одной рукой, энергично машущего ею мне из первых рядов.

Глупый Жрец!
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